
 

 

 

 

 

Выступление заместителя Генерального секретаря по делам Генеральной 

Ассамблеи и конференционному управлению и Координатора по вопросам 

многоязычия в Секретариате г-на Мовсеса Абеляна 

 

Уважаемые конкурсанты, судьи и учащиеся! 

Уважаемые коллеги! 

 

Я хотел бы предварить свое выступление метким изречением выдающегося китайского 

философа-просветителя Конфуция: 
 

Если мысль выражена неверно, 

то слово не достигает своей цели. 

А если слово не достигает цели,  

то и дела не делаются.  
 

В эти исключительные времена мы обращаемся к общим ценностям, объединяющим нас 

на межличностном уровне, наши культуры, общества и страны в этом взаимосвязанном 

мире. Мы находим утешение в нашей общей человечности, в нашем едином стремлении 

к миру и процветанию. Жизненно важное значение для достижения таких коллективных 

целей имеет коммуникация, и язык как средство преодоления разногласий и разрешения 

споров между самыми разными обществами и культурами  позволяет добиваться того, 

чтобы дела делались. Именно этим руководствуется Генеральная Ассамблея 

Организации Объединенных Наций, признавая роль многоязычия в содействии 

достижению целей Организации, изложенных в ее Уставе. 
 

В сфере перевода, где в 



 

 


